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T the Court at Windsor, the 5th day of March, 1885.

PKESENT,
The QUEEN'S Most Excellent Majesty.

Lord President.
Lord Privy Seal.

Lord Steward.
Mr. Trevelyan.

WHEREAS by the " Extradition Acts, 1870 and 1873," it was amongst other things
enacted that, where an arrangement has been made with any foreign State with

respect to the surrender to such State of any fugitive criminals, Her Majesty may, by
Order in Council, direct that the said Acts shall apply in the case of such foreign State;
and that Her Majesty may, by the same or any subsequent Order, limit the operation
of the Order, and restrict the same to fugitive criminals who are in or suspected of
being in the part of Her Majesty's dominions specified in the Order, and render the
operation thereof subject to such conditions, exceptions, and qualifications as may be
deemed expedient; and that if by any law made after the passing of the Act of 1870
by the Legislature of any British possession, provision is made for carrying into effect
within such possession the surrender of fugitive criminals who are in or suspected of
being in such British possession Her Majesty may by the Order in Council applying
the said Acts in the case of any foreign State, or by any subsequent Order suspend the
operation within any such British possession of the said Acts, or of any part thereof, so
far as it relates to such foreign State, and so long as such law continues in force there
and no longer:

And whereas in accordance with section 18 of the "Extradition Act, 1870," the
Legislature of the Dominion of Canada has, by laws passed in the years 1877 and 1882,
and respectively styled "The Extradition Act, 1877," and "An Act to Amend the
Extradition Act, 1877," made provision for carrying into effect within the Dominion the
surrender of fugitive criminals who are in, or are suspected of being in, the Dominion :

And whereas a Treaty was concluded on the twenty-sixth day of March, one thou-
sand eight hundred and eighty-four, between Her Majesty and the Oriental Republic
of the Uruguay, for the Mutual Extradition of Fugitive Criminals, which Treaty is in
the terms following :—

HER Majesty the Queen of the United SU Magestacl la Reina del Reino
Kingdom of Great Britain and Ireland, and Unido de la Gran Bretana 6 Trlanda, y
His Excellency the President of the Oriental Su Excelencia el Senor Presidente de la
Republic of the Uruguay, having judged it Republica Oriental del Uruguay, habiendo
expedient, with a view to the better ad- juzgado conveniente, a fin de contribuir a Ja
ministration of justice and the prevention of mejor administration de la jusfcicia y a la
crime, that persons charged with or con- prevencion del crimen, que las personas
victed of the crimes hereinafter enumerated, acusadas 6 sentenciadas por los crimenes
and being fugitives from justice, should, 6 delitos mas abajo enumerados, y fugitives
under certain circumstances, be reciprocally de la justicia, seun reciprocamente entre-
delivered up, have resolved to conclude the gados en determinadas circunstancias, ban
present Treaty, and have appointed as their resuelto estipular el presente Tratado y
Plenipotentiaries, namely: nombrado por sus Plenipotentiaries, a

saber:
Her Majesty the Queen of the United Su Magestad la Reina del Reino Unido

Kingdom of Great Britain and Ireland, the de la Gran Bretana e Irlauda al Honorable
Honourable Edmund John Monson, a Com- Edmundo Juan Monson, Compaiiero de la
panion of the Most Honourable Order of Muy Honorable Orden del Bano, Ministro
the Bath, Her Majesty's Minister Resident Residente y Consul-General de Su Magestad
and Consul-General to the Oriental Republic en la Republica Oriental del Uruguay; y
of the Uruguay ; and

His Excellency the President of the Su Excelencia el Presidente de la Republica
Oriental Republic of the Uruguay, Dr. Oriental del Uruguay, al Senor Dr. Don
Don Manuel Herrera y Obes, his Minister Manuel Herrera y Obes, su Ministro Secre-
Secretary of State for the Department of tario de Estado en el Departamento de
Foreign Affairs; Relaciones Exteriores;

Who, after having communicated to each Quienes, despues de hanerse comunicado
other their respective full powers, found in sus plenos poderes respectivos, y de hallar-
good and duq form, have agreed upon the los en buena y debida forma, han convenido
following Articles :— en los Articulos siguientes :—


